






Try to conquer the impossible

Tenter les conquêtes impossibles 
Tentare conquiste irraggiungibili 

Intentar conquistas imposibles 
Versuchen Sie Unmögliches zu erobern





Improvise every moment…

Improviser chaque instant … 
Improvvisare ogni istante… 

Improvisar en cada instantE… 
Improvisation in jedem Moment …



…and never forget ANY

…et n’en oublier aucun
…senza scordarne nessuno

…y no olvidar ninguno
…und vergessen Sie keinen davon
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES PROVISOIRES  
Provisional specifications • Caratteristiche provvisories • Características provisionales • Vorlaüfi ge Technische Daten

• Longueur hors tout • Length overall • Lunghezza fuori tutto • Eslora total • Länge über Alles*  ...............................................................................................................	10,00 m / 32,81 ft

• Longueur coque • Hull length • Lunghezza scafo • Eslora de casco • Rumpflänge  ...............................................................................................................................	9,67 m / 31,73 ft

• Largeur de coque • Hull beam • Baglio massimo • Manga de casco • Breite über Alles..................................................................................................................……	3,35 m / 10,99 ft

• Déplacement lège • Light displacement • Dislocamento leggero • Desplazamiento en rosca • Nettoverdrängung......................................................……..	5 380 kg / 11 860,87 lb

• Tirant d’air • Air draught • Punto max altezza • Altura sobre flotación • Tiefgang Flachkiel ......................................................................................................….........	3,58 m / 11,75 ft

• Tirant d’eau max • Max draught • Pescaggio max • Calado max • Max tiefgang ...........................................................................................................................…....	1,10 m / 3,61 ft

• Capacité carburant • Fuel capacity • Serbatoio carburante • Depósito carburante • Treibstofftank ...................................................................................….........	490 l / 129,44 gal

• Capacité d’eau • Water capacity • Serbatoio acqua • Depósito agua • Frischwassertank ................................................................................................…..............	160 l / 42,27 gal

• Puissance moteur max • Maw engine power • Potenza motore max • Potencia motor max • Max motorleistung ............................................................................……....	2x300 cv

• Certification CE • CE Certification • CE Certificazione • CE Certificado • CE-Zertifizierung................................................................................................................…...............	B8 / C8                                

ARCHITECTES / DESIGNERS
Architect / Designers • Architetti / Designer • Arquitectos / Diseñadores • Konstrukteure / Designer

• Architecte naval • Design • Architetto navale • Arquitecto naval• Konstrukteur ...................................................................................................	 BENETEAU POWER – P. Andréani

• Architecture et design intérieur • Interior layout and design • Architettura e design interni • Arquitectura y diseño interior  • Gestaltung und Innendesign ..........	P . Andréani 

*Avec plateforme de bain arrière / With AFT swimming platform / Piattaforma bagno poppiera / Con plataforma de baño de popa / Mit badeplattform im heck





DAR NUEVOS HORIZONTES A SUS SUEños

BROADING THE HORIZONS OF YOUR DREAMS

OFFRIRE NUOVI ORIZZONTI AI VOSTRI SOGNI

TRÄUMEN SIE VON TÖRNS ZU IMMER FERNEREN ZIELEN
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